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En 1884 okazis la unua kongreso de la inter-
nacilinrya movado en Fridrikstraveno (Stato
Baden,suda Germanio). I: aran$o komenci§is
per prezentado de la.Volapuk-himno, verkita
de jesuita studenta'FranzZorell, komponik de
Johann Martin Schleyer. la paroka koruso de
Fridrikshaveno prezentis tircn la 26an de
aügusto tr884.

Du jarojn post la tria kaj lasta volapukista
kongreso, en 1891, Claes A Adelskôld faris
muzikon alla espero deZamenhof" ïun kom-
ponaJon oni prezentis en la solena koncerto de
la unua internacia kongreso de la esperantistoj,
la 6an de aùgusto 1905. Por tiu"poemo aperis
ankaü aliaj rdelodioj" El tiuj aliaj baldaù la plej
facile kantebla kornponajqde Félicien hfenu de
Ménil iom post iom eliminis la melodion de
Adelskôld, kaj i§is konata kiel la himno espe-
ranlisra.

Eri rnultaj.lardekclj laü Ia melodio de Menu
de Ménil cni kantis aimenaü la unua.|n verv:jn
de la poemcl a esDex) en la universalaj kaj aliaj
kongresoj, rer:konti§oj, festoj, kaj la pr"r'oliko
stare aüskultis §in aü ankaù mem kantis. Sed ne
malmuitaj konrraüis la ekziston de himno por la
movado, precipe tial, tar ekstere tiu himnnkan-
tado donis sekteæn trajton al la mcivado. Pli
malfrue, kiam la patæo iel ,,eksmodi§is" en êiu
sfero de la vivo, kaj restis hejmece nur en teatra
scenejo, la kantadcl patosa igis §ena por p{i kaj
pli multaj eqlerantistoj. Ankaü la naiveco de la
enhavo §enis multajn.

Malgraü tiuj probleraol La espero sufi&
t»ne tenis sin dum muitaj jardekoj, kaj §i ape ris
plurfoje sur diskoj. Nur ekde la sepdekaj §ia
kantado por pli kaj pli vastaj esperantisiaj rrvo-
loj i§is §ena, kaj precipe ekde la okdekaj jar* en
tre nrultaj esperantistaj renknnri§oj oni iwe*te
forl *ris gian trcdic ian kant ad on *" je indigno de

aliaj, inter kiuj estis ankaü inklinantaj al patoso
kaj mistiko - §ed ankaü tiuj kiuj simple §atis
muzikon...

.dl la problerno de la himno apartenas la

faKo, ke la rrr,mo La espro ne estas tre boru
(por ne diri kiêa). Fi Zamenhof mern sentis

§iajn monkojn. Li pli §atis la poemon I-a voj o ol
I-a espro,*dmalgraü lia peto neniu kcmponis
muzikon al la unua. (Ne §i estis la sola kazo, en
kiu Zamenhof montri$s pli klarvida ol liaj sam-
tempuloj") Pæt jardekoj ankaü la espersnt-
istaro pli ek"§atis Ia valtn ol'(h himrcn,. It
voTo i§is la plej ofte citata poemo de Zamenhot
eê dum simplaj konversacioj oni ofte citas el §i,
kelkaj §iaj linioj .!arn estas kvazaü proverboj.
Keikaj nonris $n la dua Nmno de Esprantio"
(Aliaj ,,ta dua oficiala himno" - ili malpravas,
0ar nek $, nek la unua estis oficiala.)

Tra densa mallumo briletas la celo...

f,tur'net«te, kura§e, ne flanki§ante
[di iru la vojon colitan!
Eê guto malgranda konstanla frapante,
ïraboras' la môntôn granitan.

(Foloj ol Ësp3rênte Mormôna.o 3/91)

Ni semas kaj semas, neniam laci§as,
Pri I'tempoj estontaj ponsante.
Cent semoj perdi§as, mil semoj perdi§ae,
Ni semas kas oemas konstante.

Ni pa§on post paôo, post longa laboro,
Atingâô la celon en gloro.

En la lastaj jardekoj okazis multaj provoj
por pli bona himno, sed neniu el tiuj vere suk-
cesis. I-astfoje tio okazis en Bergeno en 1991,
kie la kongresanoj aüdis muzikon de Crawford
Gates kaj tekstondeWilliamAuld. Cu tiu estc
nova ,,himno" de la movado, aü, simile al aliaj
modernaj movadoj, la esperantistôj tute ne
havos himnon? Ia,duajaræntodeesperanto"
verSajne ne bezonas himnon, kaj precipe ne la
malnovan. Sed do ne estas pre*iza, nur mal-
certa prognozo. Pli klare ni üdos pct kelkaj
jarq.

Aryâd Rdtkai,(fingario)

(Sube vi trovu la muziknotojn kaj tekston de "la
Plorurn" laü la eldona]o de Pacific Fublications
1991, 911 Park Avenue, Beloit, WI 53511, USA)
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Kial Semajna Bulteno fiaskis?
la êi sekva analizo aperis en la lastq adiaüa

numero de Semajna Bulteno. Ni esperu lonç
ne legi tion priEventoj.

Surfacaj kialoj:

- problemo trovi regulan kunlaboranton
dum ômeraj monatoj,

- tempomanko de la redaktanto kaj pres-
anto,

- ne-reatingo de la iama granda abonan-
taro. Super certa kvanto da abonantoj en Dan-
lando (êar SB estis eldonita tie) la eldonaro
riceüntus signifan sendo-kosto-rabaton.

Tamen, pli grandaj estas la profundaj
kialoj:

- por $ustigi al si mem la redaktoro difinis
celaron: resmrigo de poSte akceptata gazf,.to,
regula semajno eldonado, varia enhavo pri-,
kaj poresperanta, kreado de diskutforumo por
individuoj kaj lokaj Brupoj, perado de inter-
grupaj informoj. El tiuj celoj estisatingira la re-
guleco (dum ok monatoj) kaj la varieco, t.e. la
redaktanto-dependaj celoj,

- ne bone funkciis la "forumo", kaj ta re-
daktanto devis skribi tro multajn artikolojn

mem, aü publikigi materialon sen elekti (pro
tio kelkfoje longaj varbecaj tekstoj),

- nur §is certagrade funkciis la intergrupa
informfluo (partoprenis nur 4-5 lokaj grupoj,
êefe el FRG kaj Svedio), precipe seniluziige
estis la praktika nekunlaboro de grupoj, kiuj
bu§e aprobis la komunik-ideon.

- DEA (Dana Ësperanto-Asocio) rifuzis
kunlabori pro lokaj historiaj kaüzoj, kvankam
estis proponita je prezo de cirkulero sesfoje
jare (aù pli ofte se dezirata) kun la cirkuleroj
mem sendi la tutan bultenon. I-a rifuzon eblas
"kompreni", sed êiukaze estas seniluziiga fari
ion sur dana kampo kie multaj danoj ne volas
kunlabori.

- Kiom da homoj ebtas servi per SB? Jes,
SB plej rapide informis, sed bedaürinde temis
êefe pri nwaJoj, kiuj malrapide malnor/igas
(renkonti§oj post kvar monatoj k.s.) aü tute ne
malnovi§as (fakaj, pritemaj artikoloj). Per-
sonaj aü grupaj informoj plue fluis letere aü
tute ne, kaj informoj "kun limdatoj" ne atingis
SB, sed malaktuali§is atendante la aperon de
Espranto aü Heroldo,

- kaj finfine, kiel scii, êu oni servis, se oni ne
amase plendas pli malfrua aü eô ne-apero? Do,
se neniun eblas servi per la specifa eco, la
AKTUALECO, kion fari?

Ec lùard Bic h re daktint o
(el Semajna Bulteno)

Demandoveke
tra la Manifesto

La "Ratlm.a Maniîesto" (Wblikigita en la I-
a n-ro de Eventoj, mtrto(l)-92) falde levas pli
da demandoj ol §i kontentige respndas. Ni do
staigt la demandojn por via penona mcdito all
eê grupa dishtto. Waj slaibaj reagoj bonvenas.

Krizo de identeco
l. Kiomgrade vi mem kredas, ke esperanto

devus i§i la dua lingvo por ôiu?
2. Kiomgrade ü opinias, ke la esperantistoj

kredas tion?
3. Kiomgrade ü mem kredas, ke §i efektive

atingos tiun lokon?
4. [-aù via supozo, kiam plej ftue tio povæ

okazi?
-5. Ôu vi persone sentas frustracion pri la

malrapida progreso de esperanto al iu fina
celo? Kiel tio influasvin?

6. Se jes, kiuj estas la simptomoj kaj sekvoj
de tio?

7. Ôu vi konsentas, ke la movado kolektive
suferas krizon de identeco?

8. Se jes, kiuj estas la simptomoj kaj sekvoj
de tio?

9. Elpensu aliajn formulojn ol la celo "espe-
ranto la dua linryo por ôiu", kiu povus êu ansta-
taüi tiun, êu prezenti pli atingeblajn antaù-
§tupojn al !i.

Kritiko de praceloj
1. Kiomgrade esperanto devas konkurenci

kontraü la angla?
2. Kiomgrade la esperantistoj devus batali

kontraü gi?
3. Kiel indus sinteni al §i kaj al iu ajn uzo de

nacia lingvo por intemacia komunikado?
4. Kiomgrade la Manifesto pravas, ke la rolo

de la an$a ne §enu nin?

5. Kiomgrade ni rezignu pri la oficialigo de
esperanto en la 90-aj jaroj?

Niaj celoj
1. Kiomgrade ü konsentas, ke la kvar doni-

taj valoroj de esperanto estas la êefaj?
2. Cu ü aldonus aliajn valorojn?
3. Cu la propedeütikan valoron ü elstarigus

pli olaliaj edukaj valoroj?
4. Kiuj estu la esencaj elementoj de tiu nov-

tipa internacia kulturo, kiun ni dews heroldi?
. La kongresoj

1. Kiomgrade ü kons€ntas pri la graræco de
kongresoj?

2. Kiomgrade ü konsentas, ke ili prezentas
la êefan vojon al kresko?

3. Kion alian vi listigus apud aü super kong-
resoj, kiel akceliloj al kesko?

4. Cu streboj por la uzo de esperanto kiel
laborlingvo en fakaj kohferencoj internaciaj, ne
estas fakte apliko de la slogano "esperanto la
dua lingvo por êiu"?

Lo linaj lcedoj
1. Ôu vi samoponias, ke la unua jarcento

pruüs $an taügecon esprimi êion?
2. Kiom ni en la okdekoj la jardeko de la

,Manifesto kreis kult u re valoran kaj originalan?
Komparu §in kun pli fruaj jardekoj.

[,a Manifesto entute
1. Kun kio en la Manifesto eblas plenkore

konsenti?
2. Kun kioü volus akre malkonsenti?
3. Kun kio oni povus modere konsenti, sed

kun piednotoj?
4. Kiel la aplikistoj kaj la hnvenkistoj trwu

komunan terenon, kaj kia estus tiu agad-
tereno?

5. Kiel harmoniigi la desuprajn oficiqligajn
kampanjojn kun la desubismaj kulturaj kultu-
raj iniciatoj por ke ili provu minimume kunek-zisti. 

,i;y,{;,,.,r:ij

Vizito = apliko
Ôênerale, Sanco por apliki esperanton

mankas al esperantistoj en disvolü§antaj lan-
doj. Pro la malalta laborenspezo ili ne pwas
partopreni la UK-n, ne pryas §ui internaciajn
renkonti§ojn, entute ne povas voja$i ekster-
landen. Plejparte ili neniam kontaktas alilan-
dan esperantiston. ïo signifas, ke la êefa celo
de nia lingvo neniam reali§as por ili. Ne sciante
kiam ili uzos la lingvon, multaj homoj perdas
la fidon kaj intereson al esperanto. En superaj
lernejoj en la urbo Urumêi (Cinio), oni oka-
zigis kvin kursojn, en kiuj lernis pli ol 2ü)
studentoj. Sed nun restas nur 3 studentoj la-
borantaj je esperanto.

Nature; oni pwas paroli esperante kun
samlandanoj, sed tio ne montras la sencon de
esperanto; kaj oni povas korespondi kun eks-
terlandaj samideanoj, sed por nemalmultaj
homoj la afrankoestas multekosta. Ekzemple
en Vijetnamio po§tmarko kostas l5-onon de
lameza monata salajro.

Por tiuj esperantistoj, la vizito de alilanda
samideano estas unika §anco uzi la lingvon. Ili
§uas grandan plezuron pro la lingva praktiko.
Bedaürinde multaj esperantistoj ne volasviziti
la lokajn esperantistojn estante alilande. Ôzr ili
jam multe spertis Esperantujon, tia simpla
kontakto jarn ne emociigas ilin, ne logas ilin.
Tia afero signifas por ili nur ekstran §ar§on, kiu
malpliigas ilian tempon turisman kaj ripozan.
Eê ohcisto de UEA konfesis, ke li ne volis serôi
esperantistojn lokajn kiam li trwi§is ferie en
Delhio (Hinda Unio)" Li "tu§is de ili", êar li
'lolis iom ripozi ekster la movado kaj iom ri-
pozi ekster la movado kaj iom eê for de la
lingyo".

Sed ni devas§uste taksi tian kontaktoninter
eksterlanda esperantisto kaj loka samideano.
Gia utilo estas neignorebla. I-a §ojo ka.i ple-
zuro produktita de la lingva praktikado vekas
homan intereson kaj entuziasmon al la mo-
vado, kaj stimulas altigi la lingyonivelon. Sam-
tempevidinte, ke nia lingvo estas utila, pli mul-
taj homoj eklernas esperanton, dum lokaj
samideanoj povas forigi la dubon kaj nef,don
de neesperantistoj, kiuj opinias nian lingvon
senvalora., l

Estu klare, ke vizito de la alilanda esperant-
isto ne estas almozo al la loka samideano, sed
kontribuo at ta eswranro_manadoktZ, 

iëf;*l
(el Espradto,6BI)

Anhui-a Junulara Esperanto-
Asocio ofertas siajn servojn:
AIEL sub paronado-de la Anhui-a Pro-

ünca Federacio funkciigas libroservon, edu-
kado+ervon kaj turisman servon. I"a asocio:

- havas profesiajn êi&ronojn en lingvoj esper-
anto, korea, angla,japana kaj franca,
- aran$as vizon turisman,
- mendas flugbiletojn kun specialaj esperant-
ista rabato,
- komercas internacie,

- §atus konati§i kun similaj entrepenemaj
asocioj, rnovadaj entreprenoj.

WANG Xgen, Shitai-xan, Ren-shi-j4
ANHUI, CN-245 lNCinio

Tel: +0551-252 $A
Telel<so: gAU 1 AHFTB CN,

Telefal<so: 05 5 1 - 254 380



Por ekkoni Ia rondon familian
Genealogio estas scienco, kies celo esias

csplorado pri la deveno de parenceco de fami-
lioj aü gentoj. Kutime homoj konas la naski§-
datojn nur de siaj gepatroj kaj geavoj, sed kel-
kaj homojsukcesas troni informojn pri multaj,
e0 pri 1000 antaùuloj. En êiu generacio la
nornbgo de antaüuloj duobli§as: 2,4,8, LG ie
la 4-a, kaj 7O71 je la 10-a generacio de
antaüuloj.

Orti povas prilabori genealogian tahloi
(arbon) de sia gento. Gento estas posteularo
de unusarna praulo. Antaüulo viünta ê. 1750
pcvas haü 0. 200.-4{n nuntemf,e vivantajn pos-
teu§n en viraj linioj uzantajn la Sentan
Domon kaj kelkajn milojn da posteuloj enüri-
naj linioj portântaj aliajn nomojn. Kutime oni
konstruas genealogian arbon nur en üraj li-
nioj. eiu gento rajtas posedi gentan blazonon.
Blazonoj devas diferenci unu de. alia. I-a
scienco pri blazonoj nomi§as heraldiko. Ek-
zistas kelkcent miloj (eble e0 rniliono) da bla-
zonoj en ia mondo. Blazondjn posedas familioj

Clrarleq M" tlall (Usono)

Familia Esplorado
Kia rilato estas inter genealogio kaj la reli-

gio? Laü Ia instruoj de la Eklezio de la Sank-
tuloj de la Iastaj Tagoj, devas ekzisti inter-
rilato por klarigi la grandajn sumojn da mono
elspezitajn êiujare por kolekti genealogiajn
registrqin. Kia rilato? Jen kelkaj kredoj de
Mormonoj:
'L La tuta homaro spirhe vivie antaü ol veni al la
tera vivo.
2. Ni venic êi tien por ricevi mortontqjn korpojn,
3.. Post nia morto ni .relovi§or rame kiel Jeeus
Kristo reievi§is.
4. La ekzistantai, -intaj kaj -ontaj familioj surterai
povas osti unuigitaj post la morto.
S..Dio donie al apostoloj la aütoritaton realigi
terecajn ritojn, kiuj ankaü validas en
la êielo. Li donls tian aütoritaton al
la hodiaüaj apostoloj, samo kiel la
antikvaj. lii rajtas realigi edzi§cer+
moniojn surtorq por ke tia edzi§o
valigu post la morto.
6. Car ne êiiuj havas la seman
§ancon koni laveron de ôi tiuj ie§oj
kaj principoj dum la surtera vivo, ili
n€cosê ricevu la êancon post la
mono.
i. ôar u ceremonioj de edzi§o,
bapto kaj aliaj ostas teroeaj eeremonioj, estas
necoss, ko mortemuloj tealigu la samajn cere-
moniojn por la mortintoj.

Tial la Mormonaro serêas la nomojry da-

tojn kaj aliajn informojn de specifaj individuoj,
kiuj antaüe üü§ §urtere.

Fro tio, oni ofte vidas, ke la Eklezio de

Jesuo K-risto de la Sanktuloj de têstâj TagCIj

sendas f<ltistojn kaj aliajn fakulojn al multe da

bur§aj, kamparanaj^kaj nobelaj (ankaü urboj,
episkopoj, papoj). Ciu gento, kiu ankoraü ne

losedas blazonon, rajtas §in prilabori kaj uzi
por ornami vizitkartojn, leterpape§n, inviti-
lojn, ktp.

Multaj gentoj estas internaciaj. Nuntempe
vivantaj idoj de la komuna protopatro vivanta
antaü kelkcent jaroj logas en diversaj landoj
kaj parollls diversajn lingvojn. Ili povas ko-
nnune esplori sian historion, organizi gentajn
muzeojn, gentajn gazetojn. Esperanto po''/a§

esti tre utila por tiu celo.
Iûter

celo estas informi esperantistojn pri genealo-
gio kaj genealogojn pri esperanto. Oni planas
eldoni en esperanto genealogian bultenon, or-
ganizi genealogiajn seminariojn kaj eldonadi
fakliteraturon en esperdnto.

Pliajn informoj êe:

s-roCharies M. Hall, P.O.Box 21346, Salt
Lake City, tJtah 84121, Usono

s-ino Ilona Gyôrry, Széchenl t L8,II-?-23;0
Gyômrô, Hungario

s-ro Edward \ilojtakCIffski, Bcx 312, PL50-
950 Wroclaw 2, Pollando. j

t'
lokoj en diversaj reglonoj de la mondo por
kôpii registrojn kaj aliajn dokumentojn, kaj
anlcaü alporti almenaü po unu kopio al Sallaga
urbo p«n:aldoni al la grandega biblioteko de
generacio, kiu trod§as en la administra centro
de la ektezio. Kutime okazas, ke ili ordigas kaj
purigastiajn dokumentojn por la bonordigode
la arkivoj de parofroj aü registaraj instancoj.
Kopio de Ciu filmo farita estas donacata al la
koncerna organizaJo.

Ekzemplo de genealogia esplorado jenas.

Mia prapatro nomi§is Jozef Aüzel. ü naski§is
en Paderborn, Germanio. Mi povas viziti la
bibliotekon de Sallaga urbo aü unu el la filiaj
bibliCItekoj en diversaj urboj tra la mondo por
serêi la registrojn de Paderborn. Se mi trwas
ilin, tiarn mi serêas la datojn de edzi§o, naski§o

kaj morto de Jozef kaj lia edzino
Maria. Mi poste notas tiujn infor-
rnojn kaj transdonas al la bibliotek-
isto. Ia informo estas ehmetita en
kornputilon. Post kelkaj semajnoj
mi pwas viziti Templon, kie nun
trovi§as la nomoj, datoj kaj aliaj in-
formoj de miaj prapatroj kaj por
fari por ili la surterajn ceremoniojn
kaj ritojn; edzi§o, bapti§o kaj aliaj.
Se mi tion faras, la surteraj cere-

monioj kaj ritoj realigitaj de mi estos validaj
por miaj prapatroj e0 se ili estas jam mortintaj.

Se donitaJoj pro la serôataj personoj ne tro-
vi§as en la menciita biblioteko, oni petu hel-
pon per korespondado aü faru personan vizi-
ton al la koncerna loko.

I: ekJeziaj ritoj efektivigitaj de miaj gepa-

t§ kiam ili üvis sur la tero ne validas, êar ili
estis realigitaj de iuj, kiuj ne posedis la aütori-

Kamerunia komercisto le§e registrita serêas kon-
tâktojn en espeBnto por importado kaj ekspor-
tado ile êiuj varoj. s-ro Mboge Nbele J. M., B.P.
1816 Douala, Kamerunio.

27-jara estro de publik-rilata fako de êin-mcdicino
bpinias, ke esperantistoj devas uzi la lingyoo
ankaü por internacia komerca kaj scicnc+ek-
nika kunlaboro. Pere de li eblas dungi êin-me-
dicinajn kuracistojn (akupunkturo, magtq
ktp) kaj altnivelajn êinajn kuiristojn. Wang Huai
Yu 9-hâo, 17-li, 2dgan,Guilin-Jie, Heping, CN-
110002 Shenyang, Cinio.

Ôina komercisto s€rêâs kontak§n en indusria
kampo: Ming Jin, Shqshi - Zrengxie, Jiang Jing
Lu 17, Shasi, Hubei, Cinio.

Ô-eÂo-slovakia firmao komercas internacie anlrù
en esperanto per plej diversaj varoj. Firmao
KOON, PS 11, CS-53701 Chrudim, CSFR'

Tanzanio: Verdula Asocio en Afriko ser0as tontak.
tojn: Aôchi Isumbelo kaj Mâteso Bilimba €sta§
zairianoj lotantaj en Tanzanio. Iftom la crper-
anto-movado ili estas aktivaj ankaü en medio-
protektado. ME,C,F,Z medioprotekta organizo
bezonas kontaktojn kun alilandaj samsapecaj
a«rcioj en la tuta mondo, por inter3an§i infor-
mo.!n kaj komune fari pa3ojn sur internacia
agadkampo. [: oficialaj lingvoj estas: esper-
anto, franca, angla. MECEZ, P,O,Box. ?2449,
Darc-Salam, Tanzanio.

Sergej Jilejkin, pk- 14127, ffi25, Krasnojars§
Rûio, âtendas leterojn de entreprcnemuloj,
serêanuj komercajn kontraktojn en Siberio.

En Brno (ÔeÂo-Slovakio) dum la internacia kon-
ferenco "Fervojo sojle al ia 3-a jarmilo" (9-10.
de majo 191.) la laborlinpoj estis la angla, la
êeha, la slovaka - kaj csperanto. Pliaj informoj:
d-ro Petr Chrdle, VOZ - Fewoja Esplorin'
stituto, U Luzickeho seminare 3, CS-11857
Praha 1.

taton de Dio, kiun li donis nur al la profetoj kaj
apostoloj de la Eklezio de Jesuo Kristo de la
Sanktuloj de la hstaj Tagoj.

lalt Esryranta Mormonato 311991

Mi §atus scii...

Esuts inrqeæ scii (wprarti*oto) kiol Sustc tioma'
grada praulo estas mia gantopauo, kics marcron ni
iüdoj llegr Cu ü ne luvis geparojn? Aù êu la lino
estos loprabil<a ek*oto, kio povasSot&&?

La gcwo-kottæio ræ nnr hclpts eldoni komttrot
buhenon kaj, luvi kamuran blaznno4 æd ncgæe
hnlaboi, kiel decas al grmda farnilio, ankaü run
prabikau ar lælkaj lærb|

Sed se verus nttr mahiêai poencoi por prutû tui
ncnio.m repagi, tiarn mi w pcnsæ pri §i kict revo. Aù

' nnle,se inter tiom da homoj fofuæ mi devus tovi itttt
riêan onilon'

Koncemc la ggrealogiü, æruon de la mormou
cWezio esus te irytqcse æii loit kiuj lcotdiÊoi oti
povas uzi la esplorwvon:

-êu rur membroj de laretigio,

- êu ankaù eksterreligiaraj kai rur æ oni proræsas

refari la matcüujn ceremonioin dz §iui praparoi laü
la Mormona Religia,

- kiomgradanprapatuon oni devas receremoni§ laù
la Mormona Reliÿo,
-êu la servo povusfunlæii anlaù pro sitnplai scivolai
kialoj (evenuale kontaù pago), lcai êu evenuale
anl<aù esperantlingve, help" de iu esperatisn at la
edezio?

LaJusaj frazoj estis demandiui ee la redtkrio dc
Esperanu Monnonuo, sed ar*oraù nc venis res'
ponda. Kiu scias cmajn informojn pri iü? Vîai lercroi
estas bonvawi 
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Joachim Werdin

Novai landai asocioi en
Azio

En la pasintaj tri jaroj rezulte de preleg.
voja§o de Joachim Werdin en Azio laüvice
ekestas lermoj por nwaj esperanto-kluboj. Li
raporta§:

Ekvoja§onte mi ne sciis, ke pæte rni de-
cidos dediêi mian tutan energion, tempon kaj
monon al evoluigo de la esperanto-mü/ado en
Azio. Kial? Car mi konsmtis, ke tie multaj
homoj volas lerni la lingvon, ekciinte pri la
ideo, kaj ke neniu instruas ilin. Ôuste kornpari
tion oni povas al fekunda kamparo sen se-
manto kaj zorganto.

Konsiderinda esperantista aktivado ek-
zistas en Koreujo, Ôinujo, Japanujo, Irano, Is-
raelo kaj Vjetnamujo. En Baharato (Hin-
dujo), Nepalo, Pakistano, Malajzio,
Singapuro, Tajvano kaj Tajlando tunkcias
malfortaj organizaJoj, kiuj bezonas belpon
edukan kaj ofte materian. En la ceteraj Aziaj
landoj, eê se tie lo§as esperantistoj, ekzistas ne-
nioma aktivado. Nun mi planas daürigi la labo-
ron por evoluigo de la movado en Honkongo,
Tajlando, Makao, Filipino, Indonezio kaj plu-
raj aliaj aziaj lokoj. Tiuj planoj inkulzivas ne
nur lokajn, korespondajn kursojn je diversaj

niveloj sed ankaü i.a" eldonon de lerniloj kaj
edukadon de aziaj esperantistoj en Eüropo"
Sed estas grava kondiêo la financa flanko de
la planoj devas tunkcii. Bedaürinde tio nun
konsisitigas plej grandan obstaklon.

Vere, multo estas farebla, farinda kaj eê
farenda. En Azio ekzistas granda (preskaü
tute ne utiligita) potencialo por la esperanta
movado. [a Sanco diskonigi la lingvon kaj uzigi
homojn pri $ estas tre esperiga. ïo estas kon-
kludo bazita je miaj spertoj pri konkreta la-
boro por evoluigo de la morado en Azio. Do-
nacoj povus helpi pri ekzemple ekfunkcio de
ncnraj esperantaj kursoj, organizaJo, ktp.

Kontaktadreso: Joachim Werdin, Pione-
rôr 6A 9, PL 47 -22A Y*dzierryn, Polla ndo.

En la moto(l ÿ 92 n-ro de Everuoj estis ptb-
likigitai b adresaj de l<c!<nj subunhdaj asocbj.

Kialn kampanloln sublenl?
Bedaùrinde mi ne poas esti certa, kaj per

tio eble mi faras malpopularan pa§on. Ne êar
mi ne §atus la diwastigon de esperanto en êiuj
landoj. Kampanjoj ne sufiêe zorge pripensitaj,
realigitaj eble ne atingas la deziraran efikon,
foje eê la malon. Mi ne miras, ke esperantistoj
kiel naturaj internaciistoj Satas revi pri pli kaj
pli da landoj, kiuj "kunlaboras", eblas mencii
ilin en diversaj statistikoj. Sed estus malhon-
este nur pro tio uz.i kelkajn komencantojn kiel
pupojn.Estas malhoneste gustumigi al ili ion,
kaj poste ne kapabli nutri plu antaü ol ili povus
stari sur propra piedo. Ni nepre ne forgesu

Azion (kaj aliajn kontinentojo), sed per zorge
pripensitaj kampanjoj. Mi pli forte Satus meti
en fukuson ekzemple (eks)Sorætion, Siberion,
se ankaü paroli pri Azio. Tie jam de la zametr-
hofaj tempoj virras altnirrela sed tre malriêa
movado dum longa tempo izolita en inteman
"enmigradon", eê se ili ne hnfaronas pri tio. Ili
JAM NUN povus esti integra parto dê l8 tut-
monda morrâdo, se ili riceurs iom da financa
helpo, elczemple aboni raruojn, aü eê simplan
po§tko§ton, ktp.

Se meti prioritaton al pli urle bezonata in-
vesto kiu plej efike profitigas, tiâm mi metus
akcenton unuavioe al la jam ekbtaDtaj struk-
turoj. Se esti iom kruela (kiun mian fingron mi
mordu?), kie ankoraü estas nenio, ili eltenas
ankoraü kelkajn ja§n. Se iu jam aktivag tiu
estu subtenata, sêd ne e§tu kreaBj §truhumj
kiuj ne estæ pæte nutrataj. Interesito komp
reneble estas granda (kâ.i tio foje kortu§as la
okcidentan orelon, §ar propralande oni malfa-
cile povas vekigi intereson), Car malriêulo
pretas fari ion ajn por kontakti ricu§n espe-
rante de ili helpon æ nur (aü unuavice ne) mo-
vadan' 

s.H.

En Intenuciisto (organo de Kolektivo Esperantista
Komunbta) raportas Ruddy FERNANDET
klubprezidanto por la agado de la espcranto-
grupo "Pli da lumo" en Kubo. Ili havas proble-
mojn: mankas al ili esperanuj materialoj, eldo-
naJoj. La okazigo dc Uiriversâla Kongreso kirlas
la akvon de la enlanda morado, precipe tio estas
unu el la êefaj celoj kongresi en neforlmovadaj
landoj. Cu ni lasoo la kirlitan akvon putri? Es-
perdnto-klubo "Pli da lumo", Gaveta Pootal 2,
Santiago de las Vegas, 17200 Ciudado Habana,
Kubo.

Ukrainio: En la kadro de kampanjo por Sanloj de
stratnomoj ankaù en Ukrainio la lokaj esper-
antistoj proponisen urboTernopildonialstrato
la nomon de Mihail Jurkin, aütoro de la unua
lernolibro de esperanto por ukrainoj en la jaro
1907"

Aüstralio: en gennâns filmo "Marlenekcn", kiun
prezentis aüstralia televido SBS, unu el la akto-
roj diris en esperânto 'Bonan ap4 koru
îrÿtitro, vi plaêas al mi". Sekvis nacilinpaj kla-
'ngoj'

Satelita télevida programo Mu,snc ITplurfoje, (ek-
zemple je 23.55 MET la ?Â.A1.Y2) dissendis skri-
ban anoncon, kun ebla teksto Foniha Espcr-
anto... pliai detaloj ne estas konatâj. Se iu scias
pli, informu la redakcion de Eventoj.

Benina Esperanto-Asocio, B.P. M4421, C-otonou,
Benino, eldonis kvin mil ekzemplerojn da franc-
lingyaj varbiloj kaj dissendis ilin tra la lando.

En hungara vila§o Szank (H) du veteranaj esper-
antistoj Stefano Bâlint kaj Francisko Berta en la
loka kulturcentrola29-an de februaro arantis
espenanto-forumbn dum la inaùguro de esper-
anto-kolektalo de Stefano Bâlint, sur 3O grand-
formataj ütraj tabeloj. Kantis popolkanta ko-
ruso grddata de s-ino JÉlia Herbâÿ. I-a &fa
plano de la loka kluboetas instrui esperanton al
lernantoj.

Esperanto en lernolibro de
elementa lernejo

lcrnoübro por h sese stu{fero dc clcmcnte
lcrneJo cn la Korca Respubllko cnhavss kyar.
paâan artlkolon prl cslr€ranto"

23. leciono,
NI UNUIGU TAMONDON

Estus tre nraloFDrtune, se ni ne porus inter-
komuniki§i unu kun la aliaj. Tian kazon ni ofte
spertas, kiam ni renkonti§as kun ftemduloj.
Kiel oportune estus, se alinaciaj hornoj en la
mondo uzus unu komunan lingyon! ta linryo
esperanto estis naskita de tiu ideo.

Esperanton kreis kaj publikigis d-ro
Zamenhot la lingvisto kaj okulisto, en la 14-a
tago de julio 1887, kaj êirkaù ses cent mil hornoj
en la mondo uzas 0i tiun lingvon.

Zamenhof naski§is en malgranda lando situ-
anta êe la bordo de Balta Maro en Nord-
Eüropo. la lando siatempe e§ti§ anek§ita kaj
altrudita de Rusio, kiam Zamenhof naski§is.
Tial tie logs diversaj gentoj intermiksite, nome
rusoj, germanoj,judoj kaj pokrj.

Ia lingvoj tie uzataj estis ne unu, sed multaj,
kaj tio donisal la popolanoj grandan kontuzon.
Zamenlnf, kreskante de sia juneco en tia cir-
konstanco, §isbste sentb rnaloportunecon de la
multlingva uzo ekde sia infaneco.

Iun tagon, ôe la juda butiko okazis bagatela
kverelo inter judo kaj germano pro la malbona
interkomuniki§o. Venis rusa policano kaj kriis,
Parolu en la rusa lingvq uzu nur la rusan! Kon-
traü tio la pob protestis: "Fi, êu tiu êi loko apar-
tenas al Ru§o? Jen ni lo§as en Pollando!"

^ la rusa policano arestis la polon kaj fortirils.
Ce tio la judo, ofte persekutata de la poloj, diris

al si, la policano ne plu pwos insulti nin. Tron
aüskultante koleris la poloj, tamen rusoj rig-
ardis kun mokaj ridoj. Tiel serioza estis la kon:
fliktoen la regiono pro la uzo de malsamaj ling-
voJ.

Mi lemis, ke êiuj homoj estas geftatoj,
tamen fakte mi üdas kontraüaJon.en realeco.
Mi certe ftras ion en plena§o por solvi tian mal-
feliêigan problernon... Zamenhot estante an-
koraü juna, jam ekinteresi§is en la aftroj por
paco kaj homaro.

Por amiki§i unu kun aliaj popoloj, oni deras
transsalti la rnuron inter la popoloj ! Kaj por tk)n
fari antaü êio oni devas uzi la saman komunan
lingvon.

fiel pensinte li lernis multajn lingvojn kaj
studis por krei internacian lingvon en la norno
de Esperanto, kiun li studis ekde mezlerneja
temPo.

Ni unuigu la mondon!
Ua amo al la homaro disvasti§is en la tuta

mondo pere de homoj, kiuj amas kaj uzas Es-
peranton dum pli ol cent jaroj, esperantistoj
êiujare celebras lian naskotagon,la 15-an de de-
cembro.

LaamodeZamenhof al la homaro por unu-
igi la mondon eterne restmviva en la mondo.

i
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47-a Internacia Junulara Kongreso, 1991, Karlskoga, Svedio

Ek al kunkantado
ProksimiQante
kongresoj,jam

Germana Katolika Konferenco
17-21 de julio 1992, Karlsruhe
. Tiu nemwada, faka konferenco havoo nun-
tempe modan remon "Eüropo".

Gi havos esperantJingvan sekcion, kiu
porras organizi propran diskutrondon en kaj
pri esperanto, informstandon, esperant-
lingvan diservon kaj eble eê esperant-linpan
koncerton"

Eksterlandaj esperantistoj ankaü estas
kore inütataj. Por gejunuloj el reformeüropaj
landoj eble estos senpaga partopreno en amas'
lolejo aù 0e privatuloj kaj unu mqn§o tage.

Pliaj informoj êe: Michael Kônen, Berliner
Freiheit 13, D-W-5300 Bonn 1, Germanio.

tel: +49:228169565

I.a Pekina Inlernacia Simpozio pri Aplikado
de Esperanto (PISAE),
09-15.05.1992

Ali§kotizn: 55-110 îJSD laù landoj de ta
ali§anto. Pri restadkostoj, eventualaj karava-
noj, detala prograrna kai aliai sciindajoj in-
formas: Organim Komitato de PISAE êe
Pekina Esperanto-Asocio, P.O.Box 10€;9
Bc ij ing C N- 1 0N3 4, e inio.

5-a Pacilika Kongreso de Esperanto
L7 -22.0E.1992, Qingdao, Ôinio

Ali$kotizo: por êinoj 2G0 RMB, triamonda-
noj 30USD, ceteraj landoj 60USD. Gejunuloj
§is 26j. kaj handikapuloj ricevas 50% rabaton.

Pliaj informoj 0e: Pacifika Kongreso de
Esperanto, Hotelo Hunghai, 75, Yan-an Yi
Lu, CI.{-266003, Qingdao, Ôinio.

Bicikla l(aravano al la Pacifika l{ongreso
Laü ôLqa yoverbo tri homaj pli lortas ol

tigra. Tial la iniciatinto serêas lanvoja§antojn
al bicida karavano 120O lon-a kaj 15 taga de
Shangfiai Êic Qngdaa. Unika travivaio pr

- aventuremuloj! Ne titru 5-6 horan bbiHadon
tage en el<zotika medio, lando de biciWoj. Iatn
rutn ekzercu vian pstQon, seil rc troigu Ne
foryesu la esprantan poverbon "BbMante
psttagmeze, doloros la pstaj' mezt ".

Organizas: TangYong Buzhen 2Àd finary
School, Chongming Shanghal 2021 57, einia.

7-a Junulara Festivalo
de esperantaj poezio kaj kanzono
01{3.05.1992. Bydgoszcz, Pollando

Partoprenantoj estu lernantoj kaj studen-
toj 8i§ 22-jaroj. Du kategorioj: recirado kaj
kantado. AIi§i eblas en ambaü fakoj po du
pecoj,46 minutaj. Por kantantoj muzika en-
semblo disponatm. Partoprenkotizo: 50 NLG.

Org: Zaspol Skol Handlorrych, ul. Kaliska
10, PL-8-5494 Bydgoszcz, Pollando.

denove

la

I-aü la famo de la internacia
esperanto-kongreso en Karlskoga, $ estoseks-
terordinare multekosta en neimageble multe-
kosta lando. Eble tial al $i ali§is ne tiom multaj
okcidentanoj kaj tiom malmultaj orienteüro-
panoj, entute 180 gejunuloj el 35 landoj. Venis
nur ses poloj el trideko da ali§intaj, nur unu
hungarb. eê ne unu bulgaro. Aliflanke venis
japanoj, koreoj, tâjvananoj, pakistananoj, kaj
e0 pli ol dek cMtanoj de tiam
ankoraü ekzistanta Soetio.

L: kongresejo estis la popol-
altlernejo de Karlskoga, unu el
tiuj imitindaj nordiaj klerigaj ins-
titucioj, kiu cetere, estas vere
taüga por lnternaciaj korlgresoj.

\'

,r
Ve, iom malpli sukcesa estis I

la antaüpreparita kongresa pro-
gramo, malgraù brilaj Amplifiki
kaj Persone, (iuj denwe montris
ke ili estas nurnerû unu inter esperanto-rok-
grupoj.Nu, pri la rnankoj oni certe ne kulpigu
la organizantojn. Kiom mi scias, ili devis ek-
okupi§i pri la kongreso sole pro tio, ke pli sper-
taj aktiwloj rezignis. Nek vere helpis TEIO,
kies kongreso tio ja estas. Fakte, kelkaj truoj
kaj prokrastoj ne tre genis, almenaü nin, sfle-
tianojn. Estis sin:ple plia temo por la konversa-
cioj kaj §ercoj.

Unika amaso da sovetianoj
la rnenciitaj seetianoj (mi devas uzi termi-

non pro la manko de io alia) unuafoje venis al
okcidenta UK en tiom forta kaj laborkapabla
konsisto. Dum k:nga tempo la esperantGmo-

ne

mdo estis izolita kaj evoluanta tute memstare.
Tru plejparte junulara movadoestisverkjne ræ
malpliamasaolla "tutmonda"kaj ne rnalpli (aü
ûu eê pli?) vigla. Interalie, sovetiaj junularaj es-
peranto-renkonti§oj baziSas sur aliaj pincipoj,
ne tute kongruaj kun tiuj de UIÇ lrajversajne pü
kongruaj al tiuj de la okcirtenta skolta movado.
Por §isæta so\rctia aktiwlo ne ekzistas pli
granda plezuro d ie pæt noktomezo kolekti$
êirkaü lignofajro aü ahnenaü 0irkaü \rarma tek-

ryCo kaj l€nti, kanti, kântadi
Ciu nia aktivub parkere scias

dekojn kaj dekojn da esper-
anto*antoj - plej ofte origina-
laj. t(aj bona esperanto-kan-
tistoestas porlikar4 rc rnalpli
d NiaMajsro.

Do, en l(artskoga kien
bon§ance rænis kelkaj famaj
sovetiaj esperanto-bardoj -
junaj sorætianoj rapkte trwis
lokon por §a kant-rondo, lraj

ôiunokte tie sonis la kantoj. Dume okcidentanoj
laü sia okcidenta maniero kurrenadis Cirkaü
tabloj de la kafejo kaj babilis - kaj miris pri ni!
Iom post iom niaj ambaüflankaj kontribuoj in-
tegri§is en la teneralan etmon. Oni en-
soieiginte ausku[tls Jomarton, Êore persrad-
adis unu nian tre modestan kamaradon kanti
Idealon, kaj Andrej Obrezkor baladumis - en
plena silento. Sonis multaj komunaj kantoj, ne
nur niaj; Sola, sola, so-oola!!! kunkantb unu-
anime la cenrkapa anaro. Ankaü la sowtianoj -
kaj vere tutkore.

Garik Kokolja
(el rewn Espranto)
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16- Internacia Junulara Festivalo
15-21-a de aprilo 1992,

Adreso de la festivalejo: Soggiorno Mon-
tano di I: Salle, I-1105 Franzione Pont (AO),
Italio, Tel: +39ll65l85llJX). Trweblas en
Nordokcedenta ltalio, atingeblas per buso de
Aosta. Acta atingeblas buse aü trajne de Mi-
lano kaj Torino.

Sed antaüe ali§u êe: Enrico Agiotti, Via
Pellice 19, I-10139 Torino, Tel:
+391118743%.

Anna tér 1. Flungario.
Kvar kategorioj: 6-10, 10-14, 14-18 jaraj

kaj plenkreskuloj. Dimanêe ekskurso.

Junulara Esperanto Renkonto(JER)
30.04 - 03.û5.1992, Szombathely

Ejo: antikva kastelo en la verda zono de la
urbo, apude lago por boati. Tranoktejoj en ses
litaj §ambroj.

Programoj (plejparte esperantlingvaj):
konkursoj la tutan tagon, komputilaj esperant-
lingvaj ludoj, strategia ludo en la urbocentro
(kia tio estas? l,a red. ), esperantaj üdeofilmoj,
bufedo 0-Z kun esperanto-biero, erotikemaj
prelegoj, esplorado de flaüro, kaj la pinto
(devus esti) por HBl-membroj: jarkunveno.

Parloprcnkotlzo: por cnlandenoJ, HEJ-mem-
broj f 992 HUF, voja$ubvencio 300 HUF por pli ol
300 km-uloj, por enlandanoj ne-HEJ-membroj
2650 HUF (petu informilon pri HEJ-membri§o
sen allimo, kotizo tre favora).

Por cksûcrlandanoJ 70 DEM lis 2O.O4.92, 80
DEM §is 29.04, surloke 90 DEM. Rabatoj por ge-
junuloj §is 2i7 jaroi l0 DEM, tis 19 jaroj æ DEM
malpll en êiuj kategorioj.

Pliaj informoj:
TkgerTünde, Magtaru I

, H-97(N Szombatheÿ, Hungaria
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Legi êion -
lwante eblas, sed kiel havi ilin?

Ôenerala malfacilo je tutecaj pritaksoj de la
esperanto-literaturo, el kiu ajn üdpunkto,
êiam estas la preskaü-neeblo haü vistan tra-
rigardon pri la materialo. L:ü la kvanto, es-
perantoliteraturo devus esti unu el la plej "el-
legeblaj" literaturoj de la mondo (ekz., la
pli-malpli 100 romanoj digesteblas sen-

prelegskizon de mi "Eüropo kâj E-literaturû"
en Bulgara Esperantisto, aprilo 1990), do per
tia temelekto esperanto pioniras kaj eniras 0ef-
fluon. Mi esperas, ke mi ne voluntarisme üdas
tian tendecon en la esperanta verkaro.

Sed same gravas konstanta realudo al la es-
peranta kultura tradicio, asimilado de $i. I(âj
jen,Vaha citas ensia libro el "fâ Infana Raso",
Steele faras same, sed pli ka§ite (ne pli de-
mandu min, kiuloke!), ôe Stimec oni legas la
"Mastron de Korboja", Kamaêo (§is nun ne
menciita, êar konata êefe pro noveloj) oma§as
per fajnaj aludoj jen al Fernando de Diego, jen

parolata; eiu vorto, kiun ili surpaperigas, situas

konscie en rilato kun tiu bazo.

Traduki nacitingven
- eldonistoj antaüju§as

f,a§ta konstato êi rilate e§tu, ke - logike pli
kaj pli da verkoj meritus etnolingviSon, sed

tionja ofte barasantaüjugo êe neesperantistaj
eldonantoj. En sia escepteca situacio, Flunga-
rio sukcesis apogi la tezon precipe per "le!er-
ajoj": "Varmas en Romo" de Tavanti,-"trGzin-
sLi uenas tro malfrue" de Doral, "Sia hsta
po§tkarto" de Elgo, "Kumeüaüa, ia filo de

§angalo" de Sekelj, plus eta dulingva antologio
el nia literaturo aperis en la lastaj hrar jaroj.
PollandoJus atutis per cent pa§oj, apud Vaclav
Elavel, en mondliteratura revuo.

Poezio meritus apartan pritakson. Mi
kredas, ke malpli facilus konstati tendencojn
en ties pli heterogena materialo. Tam€n, tute
ne pro §entileco, mi persone elstarigus la no,
mojn de Nervi, Carr, Berveling, Gazizi, Ungar,
HulcS kaj Lozgaêev.

Ôu kritiko aü recenzo?
Ie nepras malmiksi la nociojn de kritiko kaj

recenzo. En Esperantujo ili estas êiamaj

$emeloj, bedaürinde. Recenzo unuigas en si

funkciojn, kiuj normale disi§as en etnolingvaj
kulturoj: sciigo pri apero, reklamo, gazetnivela
recenzo kaj literatura kritiko kunas-apudas.
Tio kompreneblas, ûar - manke de veraj li-
brovendejoj, bibliotekoj, amaskomunikilaj re-
komendoj, ktp - krom eventuala surloka lib-
roservo kaj amika konsilo homoj ekscias pri
libroj nur el recenzoj. Tiuj do devas prezenti
ankaü bazajn informojn pri la verko, verkanto,

- se temas pri traduko - kultura fono. Laü
la ricevita eduko tre diversas la skalo de legan-
toj, kaj teorie necesus kontentigi ilin êiujn. Setl

dume recenzojn ofteverkas iu ajn el la unuper-
sona redakcio de prorincaj bultenoj, kaj tial
aperas galimatioj kiel propono kandidati trVil-

liar§ Hold (tiele!) al Nobel-prernio (mi ne diru,
kie...).

Sed de Diego kaj Silfer jam bone priverkis
la postulojn de serioaa literatura kritiko. Mi al-
donu nur unu plendon kaj unu malplendon.

Beletron ne legas klerulo
Mi ne plu konsterni§as aüdi, ke ne nur unu

klera esp-isto legas nek Literatura Foiro, nek
Fonto nek ion ajn beletrecan. Sed ekzisras

ankaü tiuj, kiuj legas nur LF aü nur Fonto aù

nur ILTIS-Forumo... Tio simptomas bedâü-
rindan disskoli$on, koteriumadon, kiu rajtigas
jusan Sercan diflnon en Ia Kancerkliniko pri
kultura gazeta: gazeto, perkiu intelektu§ in-
terofendas sin. (Vidu IL'lIS-Forumon pri la
korifeoj de LF). Tiu fenomeno foje reflekti§as
en nia kritiko, kiam ne plu gravas la kvalito de
la verko, sed la nomo de la verkinto.

Aliflanke, estas ne malmultaj, kies recenzoj
kaj kritikoj, tunde pritraktaj, eiârn meritas lega-
don: Kris I-ong, Fjodorov, de Diego, I(amaêo,
Usakiewicz, KorJenkcv, Buller, Berveling
Haupenthal, Ullmann, Nervi (ho ve, trc! spo- '

rade), k.a. Mi ofte havas la impreson, ke kelkaj
el ili, precipe el la scnretiaj kulturrondoj, estas eê
tro klere pctulemaj pri nia originala lileraturo
(.legu la utopiesirnpatie kura§an eseon de F'p-
dorov: survoje)! 

Istvdn ERTL
Bulgaru Es prantis to, tnv. I I I

probleme dum kelkaj jaroj) sed la misoj pri in-
formado, malftuoj kaj ofte Oefe (trans)pag-
problemoj kaüzas, ke literaturemulo devas esti
persista en siaj serêadoj, malgraü ofta ftust-
ri$o. Samkaüze, preskaü iu ajn tezo pri "bazaj
tendencoj" porus esti praügebla, aü pro la nur
partaj konoj de la elcerbuminto, aü pro lia fido
je necesa duonkulturiteco de la legontoj.

Premisinte tion, mi pluu senhonte. Jam la
demandoduo sugestas, ke lastatempe en nia
beletro (estu premisita ankaü, ke en mia pri-
trakto literaturo kaj beletro samas) la rakonta
prozo atutis, almenaù superis aliajn §enrojn.
Kaj §ajnas esti tiel. La produkto kreskis kvante.
Kio, laü wlgarmarksisma tezo (sed êi tie ak-
cepteble) devas naski pli-malpli frue kvaliton.
ïu kvalita salto jam okazis, dank' al libroj
aperintaj laülonge de la 80-ajjaroj (ofte verki-
taj antaüe): fenomeno jam analizita de Osmo
Buller kaj Vilmos Benczik, i.a. I: suproj de tiu
roman-tajdeto por mi persone estas. "I: li-
tomi§la tombejo" de Piê, "Adolesko" de Vaha,
"Ombro sur interna pejza§o" de Stimec, "Re-
gulus" de I-orjak kaj "Sed nur ftagmento" de
Steele. Tamen, tiuj romanoj neniel superas la
nivelon de avera§a romano en etnolingvo,
krom per lingvajaj meritoj netradukeblaj aü
eventuale per temo, kiun - tiel - nur esper-
antlinrya verkisto povas trakti. Pri kio temas?

lo propra - temo movada kai
interkultura amo
, Mi §atus kredi, ke forti§as en nia literaturo

la tendenco de aütentaj E-romanoj: tiaj, kiuj
ne pows naski§i aü ne povus estigi tiaj en alia
lingvo. En "Regulu§" nur Sercaj aludoj pri
SAT (Sennaciecia Asiocio Tutmonda) kaj
UFE (Unui§o Franca por Esperanto) re-
prezentas esperantan fonon (tio ja ne riproê-
eblas al romano pri la l7-a jarcento en Fran-
cio). Sed tiu fono de Stimec nepras, êe Vaha
gravegas, êe Piê raportas nur, kion esperant-
isteco signifas inter aliaj okazajoj de unuopula
vivo, sed Stimec reügligas tradicion de Varan-
kin ("Metropoliteno") kaj R. Schwartz ("Kiel
akvo de I'rivero") kun la temo de "internacia
amo" eble plej grava fenomeno en la privata
üvo de esperantisto. Pli bone dirite: "interkul-
tura" amo, êar en la amo de diversoriginaj
gehomoj konfronti§as tradicioj de kulturoj
diversaj.

Interkultureco tutmonde gravi§as en la te-
maro de literaturo (v. pri koneksaj pripensoj

al Liven Dek.
Tiuj aütoroj üvas efektive en Esperantujo,

ofte e0 kiel profesiuloj. Tial por li esperanto
estas ne nur ilo, sçd ankaü teme. Ili metas al si

demandojn pri la esperantista esto kaj §iaj
potencialoj. Ôu ge-amo, dankebla al esper-
anto, kontraüstaros la povon de tempoPaso
(Stimec?). Cu esperantisti§o en si mem kap-
ablas solvi la pikajn problemojn de indiüduo
(Ulrich Matthias: Fajron sentas mi interne)?
Ôq eblas, ke esperantistoj argumentas per
bomboj (Corrado Tavanti: Varmas en
Romo)? Anstataü §enerale lïumanisma, foje
dimanôpredikeca mesa§o (Baghy) ni havas êi

tie üvantan literaturon pri üvanta komu-
num0.

Pruvo por tio estas ankaù, ke pliforti§as la
rilato inter verkisto kaj publiko. Ne en la plej
konkreta senco: la publikan kunsidon de EVA
(Esperantlingva Verkista,A,socio) en R otter-
damo (1988) ôeestis apenaü pli da interesi§an-
toj ol da verkistoj. Sedkiel Baghy estis §enerale
legata siatempe, nun ni havas niajn "tutpopo-

, lajn" aütorojn:, Nemere kaj Valano/Piron
(I-orjak same meritus tion). Lâ gen€rala tipo
de esperanto-verkisto estis kaj estas homo,
kiu, pro manko de tempo/talento/eldonisto
aperigas nur unudu-tri librojn; ili, male,
êiujare memorigas pri si. Ilia lingvajo facile
sekveblas, kio êe Piron estas konscia strebo. En
tiu êi alineo estu menciita la fungrapida dis-
kresko de poramuza-krima-portrajnaJe§era
literaturo, kiun eldonisto surmerkatigas kun
multe pli grandaj esperoj ol Sadlerecan aü eê

Auld-an poemsron: Deck Dorval, Tavanti,
Manjo Austin, Moirand...

Stabili§o de la titeratura normo
Eble estus tro malfrue ascrti, ke nunas la

periodo de stabiligo de. la literaturlingva
normo. Fruas, ear ankoraü Fiô volas haü ling-
von pli komplikan ("esprimriêan"), Sulco pli
logikan, Piron pli simplan (pli objektive dirite,
malpli elitecan sintenon de la verkistoj). Mal-
fruas, se ni pensas pri stilistoj kiel Ribillard aü

R. Schwartz. Sed gustatempas, s€ ni kon-
sideras la maturan stilon de "Sed nur frag-
mento", kie Steele priskribas, filozofias, karak-
terizas kaj serêas per varia lingvajo, aü la
aüdace eksplodajn eksperimentojn de- la
Kamaêo-ncnreloj. Ambaü verkistoj §isfunde
konas sian bazon, la lingvon tian, kia §i estas

Pri la nuntempa esperanta literaturo'
.È ral ties kritiko oT



Vendas T{emizojn kun tekstoj en taj pri esper-
anto, mendeblaj ôe UEA, Heroldo de Espe-
ranto, Bona Espero. Kromaj informoj haveblas:
Amarillo Carvalho, Caixa Pootal Llü,
BR-20001 Rio de Janeiro, Brazilo.

§erio da pottkartoj, ilustritsj per Eralnovaj fotoj kâj
dokumentoj pri la urbo de Zamenhof de 1912
tis 1929, kun priskribo en esperanto estas men-
debla êe "Tomyn', Box 351, PL-15 0Ol Biaÿas-
toh Pollando.

Se vi volas helpi la fakan aplikadon de Esperanto,
diskonigon de la tisnunaj eblecoj kaj rezultoj,
sendu koncizajn (!) artikolojn, informojn pri ili
alEvennjt

Kiu havas intereson investi cn Litol/b, aêeti, vcndi
aü produktivarojn, aü pere de !i en aliaj regio-
no.! de I§S (eksa Sæetio), skribu al: Litova
Esperanto-Asocio, Ab.lc L67, 23ffi Kaunas-
C,Litovio

IGmparano cerêas laboreman kamparaninon sub la
flago de esperanto, por helpi en êiutaga laboro.
Edzito eblac! Kontaktu per letem en €speranto:
Parzival; c/o Sunhejpoo, Brenden 9, CH-94U
Rheinect Sviclando.

Falêma§inon por tntiko kaj rizo volas konstrui
Tangshan-Esperanto-,{socio. Kiu povas prwizi
detalan desegnon, skribu al TEÂ 3 f,Iao Xin
Xang, Tangohan, He Bei, CN463O00 Cinio.

Ikealojn el ütro faras hobie, kaj pli kaj pli profesie,
kaj serêas samfakulojn Vâclav Stibor, Kelek-
tfârnê 498, 6-217 11 Kætelec n. I-cbem,
Ô-efiælovakio.

Gitarkonstruisto de stiloj klasika kaj "flamenka"
scrêas samfakulojn kaj ankaii gitarludantojn.
R ichard Segura, clP antâ 133, E4822 I Terrassa,
Hispanio.

Mekanikajn brakhorlolojn ürajn kaj ürinajn kun
surskribo "Esperanto" por 3O USD kâj tâblo-
horlolojn ornamitajn "Esperanto" por 3O USD
(inkluzive sendokostojn) vendas Pentti Tôr-
mâlà, Domargaard, SF{6100 Porvoo, Finn-
lando (Tel: 358-915-148-0æ).

Debrecena Bulteno ses n-§ jare, pri movado, po.
litiko en Hungario, lokaj (ne nur movadaj) oka-
zaJo.;, enigmoj, ludoj po 5a paloj. Abonèblas:
por hungaroj 200 [IUF,por6 n-mj, por alilanda-
noj 8 DEM po ekzemplero, ekde 3 ekz po 7
DEM.

Ôu ü volas instrui en Ôinio?Nun en Ôinio iuj
universitatoj volas dungi instruistojn anglaling-
vajn el fremdaj landoj. Mi proponâs, ke min in-
formu esperantistoj, kiuj posedas la anglan ling-
von, kaj ankaü instruus en êinaj universitatoj,
plie helpus la lokan esperanto-mo/adon. Mi
povas doni pli detalajn informojn...Wang Tia.
nyi, tenerala sekretario de Xian E-Asocio, Xi-
yinglu 74Hao,CN-710054 Xan, Cinio.

Tendarai tagoi
Ôuviajlernantoj estas inter lG kaj l4-jaraj?

Se jes, ILEI eldonis precize por ili nown ler-
nolibron de esperanto!

I(arlo, Adelo, Rikardo, Habibo, Aniko kaj
aliaj junuloj enkondukos ilin en la linryon kaj
inütas ilin partopreni la Duan Internacian Es-
peranto-Tendaron. I-a desegnisto de luna
amiko,PavelRak, donas allogan aspekton al la
verko, en kiu abundas dialogoj, komunikaj ek-
zermj kaj rakontetoj.

Verkis la lernolibron Stefan MacGill.

Kou-Lrmbou Folly, B.P. 7632., [.omé ifogo-lando
tm. kaj aparte rilati kun sperta e-isto por perfek-
ri8i.

Kovneûor Neumr lGiju 425., Lie pja Z2!l N l.affio
tm. pri dt, pr€cipc pri E-instruado, tradicioj,
kuirarto, historio, politiko, ludoj kaj infanedu-
kado. Kolektas bkkaj espaiojn.

f.grupo sAlf.bclo' gÿid" Borisz Hanukajev, ul.
Aziza Aseva pr. 4, d. 4., Mahackala-Rcspul
367015 Rusio, Dagcstan D gSanazianoi,14-17
jaraj serêas letcrkontaktojnkun diversaj partoj
dela mondo.

Agntcszh SLIWÀ (sur la foto)
ul. Wiocenna 1/,10., Kielce
PL-25-5Y Polio 9-jara
knabino.

ÂnVff luA[ l4-jara knabino,
kun knabo el Britio. kun
knabino el êinio,' adn
Râkdczi u. 39, H-3711 Szirmabesenyd Hunge-
rio.

CSATTOS Nrl6ü., l4-jara knabino, kun gclnaboj
el tiuj landoj,adn GÉrdonyi u.1. H-3711 Szirma-
beseny6, Hungario.

MÂoI cetrlclle, 14-jara knabino, kun knabo el
Aiistrio, adn l(osuth u. 4. H-3711 Szirma-
besenyô, Hungario"

30 gcbmanloJ (lÉ17 rrqr) de mezlernejo "50
Vjetori i Pavar.tbieë" kun samatuloj. Adrrso dc
la instruisto: Bardhyl MEZINI, Rruga "Maliq
Muêo" Pall. 50. Ap. 3. Tirana, Albanio.

Tendaraj üagoj
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Iæmantoj alia$aj povas uzi la verkon -plenkreskaj obnervantoj de tiu junulara mondo
bonvenas. l-a libro prezentas abundon da ko-
munik"postulaj situacioj, por ke lernântoj pa-
rolu esperanton jam de la unua leciono.

Superfluas diri, ke la lernolibro estas nur es-
peranta. Kvankam komunika, §i havas klaran
gramatikan strukuron.

Eldonita de ILEI, UEAkaj la Hungara Es-
peranto-Junularo, la unua kajero prezentas
êirkaü trionon de la esenco de la linpo en tri-
dek unu-pa§aj êapitretoj. [a kajero mem
havas 44 A4-formatajn pa§ojn; fine de li
apera§ gramatika resumo de êio prezentita,
verkita en Esperanto komprenebla al lernan-
toj, kiuj studis nur la enhavon de la kajero
mem. Plie estas resumaj dialogoj, rol-ludetoj,
rimaJoj, ekzameno kaj skemo de la aperonta
dua kajero. Baldaü aperos gvidilo por instruis-
toj kaj p6te laborlibro kaj son-kaseto.

Tendaraj tagoj estas mendebla de Univer-
sala Esperanto-Asocio, je 12,t0 NLG (triona
rabato ekde 3 ekz.). Sekc§, instruistoj kaj
libroservoj povas dum limigita tempo mendi pli
grandajn hrantojn de ILEI minimuma mendo
êe ILEL 3 ekzempleroj. Irgantoj en Hunga-
rio kaj najbaraj landoj turnu ün al la hungara
IT El-sekcio, Kwâcs Mârta, Ady Endre u. 23-
251C, }J-1221 Budapest, kiu vendas §in kon-
traü 120 forinroj (95 Fr ekde 6 ekzempleroj).

\\t

Esploru gazttoj4 kiuj al<cepas
korespndptojn de alilandarcj l<aj slaüu al ni
porpbliki§ilin
SENKOSTAI AT{ONCETOJ
BOR KORESPONDEMULOJ!

Jenaj aüstriai gazetoj presas senkoste vian
korespondpeton:

- Kurier-Ombudsman, Seidengasse 11, A-
1072 Wien;

- Bazar, Pstfach 1041, A-1O41 Wien;

- Fundgrube, Postfach 166: A- 1121 \ilien.

Necesas jenaj indikoj: kndo, nomo, (ina aü
üra), adreso, a§o, korespondlingvo(j), hobioj.
h gazetoj estas legataj en Aüstrio, ne petu ali-
landan korespondanton. Gravas, ke ü indiku
üan korespondlingvon esperanto. Eble tio eC

instigæ ankaü aliajn legantoj ekterni esper-
anton, so ili üdas, ke ekzistas korespondemu§
tiulingve.

II
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Ulrich LINS, ücprez. de UEA:

Tamen flagras vigle la fajrero
De la 2t-a de septembro §is la 5-a de oktobro 1991 en Kaunag Litoviq kelkdek esperantistoj
kunvenis por la Dua Eüropa Esperanto-Forumo. Ili volis daürigi tradicionr.kiun komencis Ia
Konsulti§oJ de orienteuropaj esperanto-asocioj lraj kiu estis pasintjare rcnovigita per tut-
eüropa forumo en Bydgoszcz La celo estis inteÉan§i informojn pri la stato de la movado en
la postkomûnisma Eüropo kaj diskuti vojojn, kiel intensigi la kunlaboron de la okcidentaj kaj
orientaj landaj asocioj.

Litova Esperanto-Asocio (LEA) trans-
prenis la restadkostojn de alilandaj movadaj
funkciuloj"kaj entute bonege organizis la For-
umon. Sed bedaürinde nur malmultaj akceptis

§ian inviton al Kaunas. I: kialoj estas pluraj:
la periferia situo de la loko; nesufiêa kons-
ciigado al la landaj asocioj pri la signifo de la
aran§o; necerteco pri la politika situacio en Li-
tor/io (kiu i$is sendependa nur kelkajn se-
majnojn antaüe), kaj necerteco pri voja§aj
rimedoj (por akiri lokon en trajno devas atendi
tri semajnojn, kaj aüte oni vicas dek kilome-
trojn pro soretiaj komercemuloj). Krom balt-
landanoj kaj sovetianoj venis nur kvar ok-
cidentanoj, kelkaj poloj kaj hungaroj. Inter ili
tamen estis tri estraranoj de i-IEA

Tre ofte la diskuto koncetri§is al la inerta
stato de la mwado en orienta Eùropo - an-
alizo de la kaüzoj de §iaj sukcesoj sub la social-
isma rego, al la malfacila transiro de malavara
subteno per publika rnono al sinbazado je ko-
tizoj kaj al la $enerala perspektivo de la mo-
vado sub la kondiêoj de ekstreme malbona,
parte katastrofa ekonomia stato en orienta
Eüropo kaj iama Soveta Unio. Ôiuj pli-malpti
interkonsentis, ke la pasinta florado de esper-
anto§uldiSas al esceptaj faktoroj: al "fenestra"
utilo, do la prMlegia vojo, kiun esperanto
promesis malfermi al la ekstera mondo; la
manko de alternâtivaj distraJoj; la deziro de la
potenculoj utiligi esperantistojn por la legitim-
ado de sia rego kaj sekve disponigi al ili la ku-
timajn favorojn, inkl. frnancan subtenon ekster
socia kontrolo. Nun 0esis la sinfermo al la eks-
tera mondo, homoj kuradas al fremdlingvaj
kursoj, aperis granda oferto de ebloj sin distri,
kaj la registaroj desupre strebas resanigi la
Statan bu§eton. Tio preskaü êie rezultigis mat-
multigon de la socia membraro, maldungon de
oficistoj,.malaperon de eldona§.

Kion novan tiurilate alportis Kaunas?

Surpriza otimismo
I-a Forumo konfrrmis, kiel komplika estas

la situacio por esperantistoj en orienta Eü-
ropo. Precipe por la okcidentanoj estis utile
observi tion surloke. Sed se ili atendis aüdi
unuavice plendojn, ili surprizi§is agrable. Ne
mankis malka§aj vortoj, kontraü la nesufiôa
kunlaboro inter la landaj asocioj, kontraü
UEA, kontrar) la "Universalaj Kongresoj por
riêuloj". Tamen, klare superregis, en kritiko, la
bonvolemo kaj eê, en analizo de la interna situ-
acio, modera optimismo.

Roman Dobrzynsky atentigis, kiajn Sancojn
malfermas la pli libera politika klimato en Eü-
ropo, eê se la praktiko nun §ajnas indiki la kon-
traùon, ,

- la hungaroj raportis, ke ne falas la nombr«l
de membroj;

- la sovetianoj raportis daüran interesi§on
pri esperanto, êefe inter gejunuloj. I-a dele-
gitoj de Urala Esperantism Socicto mirigis la
aliajn per infornnoj pri sia eldona agado kaj la
sukceso de koresponda kurso.

- la litwoj, kvankam same kiel latvoj kaj
estonoj tute necertaj pri la tujaj sekvoj de la
politikackonomia §an§o je sia agado,
prezentis la trian numeron de la luksa rewo
Litova stelo kaj anoncis pliajn planojn: la sta-
rigon de studcentro en la iama domo de Alek-
sandro Silbernik en Kaunas.

Kion fari por teni atingojn kaj por plue suk-
cesi?

Turismon kvalite,
aplikadon komerce,

reklami lingvan egalraitecon
Andrzej Grzebowski, la gvidanto de Esper-

tur, insistis, ke necesas daürigi la turismajn ser-
vojn, kiuj kvante redr.lkti§is, sed nun sentas
kvalitan pliboni§on.

Analoge pluraj sovetianoj proponis, ke es-
peranto estu pli vaste utiligata en kornerco -esperantistoj demonstru, ke ilia lingvo çnvas
helpi en Ie kreo de entreprenoj kaj en liverado
de scioj el eksterlando.

Aliàj, kiel Jaan Ojalo kaj Sergej Kuznecov,
pli multe akcentis la perspektivojn, kiujn donas
al la publika bildo pri esperanto la nova ondc:
de naciismoj kaj la "bunti§o" de la lingva mapo
de Eüropo - kun la rezulta pligravi§o de la
problemo de [ransnacia komunikado. Espe-
ranto estag eô se ne oficiale akceptita, bona
teoria ekzemplo de dernnkratio kaj netrud-
ismo en lingvopolitiko, argumentis Kuznecov.

Oni bedaürisdecidojn pri "eüropaj kongre-
soj" sen konsidero al la orienteüropanoj, la ne-
sufiêan partûprenon de okcidentaj esperant-
istoj en valoraj aran§<rj kiel tiuj en Poprad, en
diversaj hungaraj lokoj, en Pisanica, en la bal-
taj landoj aü dise tra Soveta Unio, kaj la nesu-
fiôan kunlaboron de la asocioj en almenaü tiuj
landoj, kiuj estas rektaj najbaroj. Pensiga estas
eldiro de Paùlo Jegorovas, vicprezidanto de
LEA Ni en oriento estas pli solidaraj, durn
en okcidento ôajne regas pli da apartisr:ro.

Optimismon nutras la fakto, ke ni posedas
en orierta Eüropovaloran potencialon, nome
homojn, kiuj sub malfacilaj kondiêoj (ne pro
iuj §tataj subvencio!) trovis siajn vojojn al es-
peranto, kiuj dankas parton de sia persona
evoluo el esperanto kaj de kiuj oni ne povas
atendi, ke §uste nun ili malhdeli§os.

Eê se furiozas naciisrnoj, ili ne porlos detrui
la konscion pri la. komuneco de la eüropa
heredaJo. Tio 0i garantias lokon al esperanto.

el Esperanto, llll99l

11.04.12.04 PÉpa, Flungario, t-anda Esperaûto De-
klamkonkurso, vidu sur p. 5.

13.04-20.04 Bed Ncucnatrr-Ahrrvrllcr, Germanio,
Printempa Semajno Intemacia, por la tuta fami-
lio, Org.: Wolfgang Bohr, Johannes-Kirsch-
weng-Str. 11, D§483 Bad Neuenahr,
Germanio, Tel: 49fz64ll 4885.

1.5.04-.21,04, Lr §rllc (Aosta), Italio, 15-a interna-
cia Junulara Festivalo.

17-20 aprllo PA§Kô, Sandra van de Hoef, Spijker"
pad 89, NL-7415 AT Delrenter, Nederlando,
Tel: (+31) 5700 3û-571.

17.20 aprllo, SÀ?"xmllrra kongrcso, Simonne
Eernard, 171, rue Raymond-Poincare, F-33110
[,e Bouscat, Francio.

23-26.M. Expol{ngue llebene'9f Kuüo, Interna-
cia koreferenco kaj foiro pri ling;voj, Nacia IGpi-
tolio, Pf.2014,10200 L: Habana, Kubo, Fahso:
(0537)62-5604, kâj 62-5605.

24.04-03.05 Bcrllna Arùara Renkontl§lo , por eks-
terlandanoj rabato 20-100(!)7o depende de
lando, Michael Perer*, §teglitzer Damno 32, D-
Berlin 41, Germanic, Tel: (+49-3)) 7969740.

S.04-05,05,92, Latvlo Lawia Internâciâ Printempô
(LrP-e2)

30.04-&{.05.1992 Szombathely, Hungario, Junu-
lara Fxperanto-Idenkonto, tutlanda junulara
amuzado kaj jarkunveno de HEJ. vidu sur p. 5.

Bonfara Spiritisma Srxieto estis fondita de
la spiritisma komunumo de Ia regiono de la
urbo Sar: José do Ri: Preto, §tato San-Faulo,
Brazilo, poragadi ôe la fakoj desano, edukado,
socia promocio kaj disvastigo kaj instruado de
esperanto. I-a srxiÊto ankaü helpas forlasitajn
infanoj n, oldu lojn kaj necesbezorraj n honnojn
kiuj vivas en la êirkaùurbrrij.

For pli bone helpi tiujn homojn, SEB in-
tencas konstrui ian helpo-organimjon kiu in-
kluzivos spiritisman regionan hcnpitalon, spiri-
tisman edukadan instituton, instruadon de
e§perânto kaj diversljn aliaj* helpajn aktive-
cojn kiuj celcrc la socian promocicn de la horno.

I-a societo §atus kalkuli je la subteno kaj
simpatio de êiuj esperantistoj.

Bo nf ara S piritis ma S ac ieta

. At. rrr"rrr r"O,!,ryi:l:rrrï

15.0i5 Sao lasé do Ri't Pyeta, SP


